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INFERMACIE

VYDAVA USTREDIE KLUBU SLOVENSKYCH TURISTOV PRE VNUTORNU POTREBU ODBOROV A REGIONALNYCH RAD KST



XIII. ROČNÍK







        ČÍSLO 3-4/2009
 XI. Valné zhromaždenia KST bude 5.6. – 6.6.2010
Návrh na zvolanie XI. VZ KST prerokoval  VV KST a ÚR KST návrh schválila.
Návrh zlúčeného rokovania: Podľa stanov KST  ročné vyhodnotenie, rozpočty a plány schvaľuje ÚR KST. Vzhľadom na to, že vhodný termín na konanie ÚR KST a schválenie uvedených bodov sa približne zhoduje s termínom X.I. valného zhromaždenia KST, možno odporučiť , aby sa týchto úloh ÚR KST zhostil vyšší orgán, teda XI.VZ KST a aby sa osobitné rokovanie ÚR KST na jar 2010 nekonalo, čím sa ušetria značné prostriedky, nakoľko značnú časť delegátov budú tvoriť členovia ÚR KST.

Návrh termínu konania: V zmysle čl.8 Stanov KST sa valné zhromaždenie KST koná najmenej raz za dva roky. Ostatné X.VZ KST bolo 31.5.- 1.6.2008 v Prešove a volebné IX. VZ KST 10.-11.6.2006, preto na konanie XI.VZ KST možno odporučiť termín 5.-6.6.2010 (sobota-nedeľa). Skorší termín nie je vhodný (napr. nebude možno ešte známe definitívne rozhodnutie o dotáciach MŠ SR),neskorší termín prináša časovú kolíziu s viacerými významnými podujatiami.

Miesto konania: ZSŠP v L. Mikuláši (stred SR, lacnejšie služby, dostatočne veľké priestory)

Program: 1) Voľba pracovných komisií, predsedníctva, rokovacieho poriadku      L. Khandl

                  2) Správa o činnosti KST od X. VZ KST a v roku 2009 a návrh úloh na rok 2010 a           

                      do XII. VZ KST                                                                                    M. Herchl 

                  3) Odovzdanie ocenení                                                                             M. Herchl

                  4) Správa o hospodárení KST od X. VZ KST a v roku 2009                   M. Havlík

                  5) Správa revíznej komisie  KST                                                             J. Pullmann       

                  6) Návrh úpravy rozpočtu KST na rok 2010                                            M. Havlík            

                  7) Návrh na zmenu stanov KST                                                                L. Khandl

                  8) Diskusia                                                                                                M. Herchl

                  9) Voľby VV KST a RK KST                                                                   vol.kom.

                 10)Schválenie zloženia ÚR KST, sekcií a komisií KST, zástupcov KST  

                      v AŠPV SR, FCC SR a redakčnej rade KS                                            sekr. KST

                  11) Schválenie programových úloh KST do XII. VZ KST                        sekr. KST 

                  12) Návrh na udelenie čestného členstva v KST                                        sekr. KST 

                  13) Uznesenie                                                                                          návrh. kom.

Body 1,2,4,5,6 a 7 budú hneď po prednesení diskutované a bude o nich po diskusii hlasované

Účasť: Jeden delegát z každého tur. regiónu SR, zvolený na regionálnom zhromaždení,  alebo ak nebude plánované RZ, tak schválený na zasadnutí regionálnej rady KST, dvaja zvolení alebo schválení delegáti budú z regiónov, ktoré mali k 31.12.2009 viac ako 600 členov. Z úsporných dôvodov sa odporúča, aby delegátom regiónu bol člen ÚR KST za príslušný región. Okrem delegátov s hlasom rozhodujúcim sa zúčastnia na rokovaní ako delegáti s poradným hlasom aj členovia ÚR KST, ktorí neboli zvolení za delegátov s hlasom rozhodujúcim.  

Úlohy v  príprave XI. VZ KST:

Sekcie, RM a KZ KST : 

- pripraviť aktívy sekcií, s programom: vyhodnotenie činnosti sekcie (RM, KZ) od X.VZ a za celé 4-ročné funkčné obdobie, podiel jednotlivých členov sekcie na plnení úloh, návrh úloh sekcie na ďalšie dva a štyri roky, návrh zloženia sekcie na ďalšie 4 roky  :T: 29.11.09-18.4.10

- odovzdať písomné podklady (vyhodnotenia, úlohy, návrh zloženia sekcie) sekcie   na sekretariát KST, aby mohli byť zapracované do podkladov na XI. VZ KST.  T: 30.4.2010

RR KST: 

-zvoliť na regionálnom zhromaždení KST delegáta (príp. dvoch) na XI. VZ, príp. ich schváliť na zasadnutí RR KST. Okrem toho prerokovať aktuálne úlohy a námety. T: 1.1.- 18.4.2010
- nahlásiť delegáta (-ov) na sekretariát KST  na určenom tlačive. Súčasne na tlačive uviesť navrhy na schválených  kandidátov na funkcie vo VV KST a v komiiách KST a schváleného stáleho delegáta RR KST v ÚR KST.  T:  30.4.2010

VV KST:  

- vyhodnotiť na svojich rokovaniach  činnosť komisií KST za funkčné obdobie a od X.VZ, navrhnúť s komisiami úlohy a odporučiť s nimi zloženie komisií na ďalšie funkčné obdobie. Súčasne vyhodnotiť činnosť VV KST za funkčné obdobie a od X. VZ a navrhnúť zloženie VV KST na ďalšie funkčné obdobie. Spracovať vyhodnotenie činnosti KST od IX. a X. VZ a navrhnúť úlohy KST do XII. VZ a výhľadovo na ďalšie  4 roky.      T:1.1.2010 - 15.5.2005

Uznesenie ÚR KST z rokovania uskutočneného dňa 28.11.2009 v Martine

Ústredná rada KST na svojom zasadnutí 28. novembra 2009 v Martine

A) Prerokovala:

1. predbežnú správu o činnosti KST v roku 2009 o aktuálnych úlohách prednesenú predsedom KST Miroslavom Herchlom

2. predbežnú správu o hospodárení a čerpaní rozpočtu v roku 2009 prednesenú podpredsedom KST pre ekonomiku Milanom Havlíkom

3. kontrolu plnenia úloh z rokovania ÚR KST 2.7.2009

4. návrh na zmeny v stanovách KST s pripomienkami

B) Schválila:

1. návrh rozpočtu KST na rok 2010 s pripomienkami

2. návrh na zvolanie XI. Valného zhromaždenia KST v dňoch 5.6. – 6.6. 2010

3. návrh na investíciu  - vodný zdroj na chate M.R.Štefánika 

4. návrh na personálne zmeny v sekciách a komisiách KST:

· kooptáciu Jindricha Raceka do rady mládeže namiesto Štefana Kesselbauera

· kooptáciu Roberta Fajtu do sekcie cykloturistiky namiesto Ľudovíta Chládeka
5.  návrh na vstup KST do Európskej únie cykloturistiky

6. návrh na mimoriadne známky KST

C) Zobrala na vedomie návrh na zmeny v stanovách KST, pripomienky k návrhu možno ešte predložiť do 31.1.2010.
D) Uložila VV KST:

1. vyhotoviť zápisnicu zo zasadnutia ÚR KST do 30 dní

T: 28.12.2009

2. pripravovať XI. VZ KST v zmysle schváleného návrhu

T: priebežne

3. predložiť na XI. VZ KST návrh na zmeny v stanovách KST
T: 20.5.2010

4. predložiť na rokovanie XI. VZ KST návrh na vstup do EUCT
T: 20.5.2010

5. predložiť na rokovanie XI. VZ KST návrh na udelenie čestného členstva v KST Ing. Vratislavovi Schaalovi







T: 20.5.2010

6. označiť chaty KST znakmi KST




T: 31.5.2010


V Martine  28.11. 2009

Návrhová a mandátová komisia:  Ing. Vladimír Povoda (predseda), Juraj Fiľakovský,

                                                      Ing. Peter Dragúň  
Návrh na mimoriadne známky KST
Ing. Ernest Rusnák, člen VV KST zodpovedný za majetok, predložil VV KST a Ústrednej rade KST návrh na vydanie mimoriadnych známok KST. Mimoriadne známky budú určené výhradne na malé opravy a údržbu turistických chát, ktoré sú v majetku KST (Štefánikova chata), resp. v spoluvlastníctve KST (Chata pri Zelenom plese, Téryho chata, Zbojnícka chata, Chata po Rysmi). ÚR KST odsúhlasila prvý náklad známok v počte 500 kusov, predajná cena známok v roku 2010 bude 7 €/kus. Príjem zo známok bude na účte KST. Prerozdelenie príjmu bude schvaľovať VV KST na základe predložených požiadaviek nájomcov chát. Známky sa budú predávať prostredníctvom RR KST na významných turistických podujatiach KST (44. slovenský zimný zraz Bielsko-Biala, Stretnutie čitateľov časopisu Krásy Slovenska, zraz VhT Tatranská Štrba, slovenský letný zraz Dolný Kubín, cyklozraz Bratislava). Ten, kto si zakúpi a nalepí známku do preukazu KST, bude mať zľavu na uvedených chatách vo výške 30 %.
Valné zhromaždenie Klubu bratislavských turistov – RR KST
Vo štvrtok 15. októbra 2009 sa uskutočnilo Valné zhromaždenie Klubu bratislavských turistov – Regionálnej rady Klubu slovenských turistov v sídle KST v Bratislave. 

Na VZ boli pozvaní zástupcovia 26 klubov  a odborov registrovaných v KBT. Na VZ sa zúčastnilo celkovo 14 delegátov s hlasom rozhodujúcim, delegáti s hlasom poradným z výkonného výboru  (VV) KBT a pozvaní hostia, medzi ktorými nechýbal ani predseda KST M. Herchl. 

Prítomní delegáti okrem iného schválili zmenu stanov KBT, ktoré sa doplnili o 4 nové sekcie – hipoturistiku, handicapovaných, kemping a karavaning a turistiku so psom (dogtrekking), správu o činnosti KBT a správu revíznej komisie KBT za roky 2005-2009. 

Za nového predsedu Klubu bratislavských turistov bol jednomyseľne zvolený doterajší zastupujúci predseda KBT a člen VV KST Peter Perhala z Klubu turistiky (KT) Lokomotíva Bratislava. Boli zvolení noví členovia VV KBT – za sekciu pešej turistiky J. Racek (KT Lokomotíva), vysokohorskej turistiky Andrej Vallo (KT Slovnaft), vodnej turistiky Z. Hricová (Vodácky klub Dunajčík), lyžiarskej turistiky Igor Bazovský (KT Limba turist),  cykloturistiky P.  Šebo (KT AŠK Inter), turistiky so psom Dušan Alföldy (KT Lokomotíva), radu mládeže P.  Jančovič (TOM Spojka odd. T. Kubicu), komisiu značenia M. Kubla (KT Breza), klasifikačnú komisiu J. Puncochař (KT Lokomotíva), hospodár Z. Jendželovská (KT Lokomotíva) a sekretár T. Gallová (KT Breza). VZ KBT tiež zvolilo nových členov revíznej komisie KBT – Vladimíra Ješka (KT Štart), Pavla Zajaca (KT Lokomotíva) a Kurta Holma (KT Limba turist). 

Peter Perhala, predseda RR KST - KBT

31. slovenský zraz cykloturistov KST
31. SZC sa konal v dňoch 20. – 23. 8. 2009 na Domaši – Dobrej. Zelená perla, ako sa Domaši hovorí, privítala do dvesto zaregistrovaných účastníkov z celej SR, Poľska a Čiech. Organizátori pripravili 6 cyklotrás, napr. dve okolo Domaše, z toho jednu s odbočkou do partizánskej obce Tokajík s návštevou múzea na začiatku a pomníka masakry na konci obce. Zaujímavou bola tiež propagačná cyklojazda tunajším regiónom, vrátane okresného mesta Vranov nad Topľou.  Veľký záujem bol aj o neďaleké Slanské vrchy a Slanskú cyklomagistrálu.

 Nezabudlo sa ani na pešiakov (3 trasy), no pekná bola aj individuálna podvečerná prechádzka na Grofňu (375 m n. m.) s panoramatickým výhľadom na pred nohami v slabnúcom slnku trblietajúcu sa vodnú hladinu. 

Cykloturisti, zberatelia turistických známok si na týchto túrach mohli svoje zbierky rozšíriť o niekoľko ďalších esteticky veľmi precízne spracovaných turistických suvenírov. Ukážkové letné počasie počas prvých troch dní využilo veľa cyklistov po návrate z túr  na osvieženie sa v príjemných vodách domašskej zátoky. 

Nemožno zabudnúť na sprievodný program, či to už boli mažoretky, cimbalová muzika alebo videovečer s ukážkami tunajšieho zemplínskeho regiónu, ako aj predchádzajúcich zrazov. Slávnostný ráz zrazu dala pri otvorení i ukončení  prítomnosť primátora Vranova nad Topľou PhDr. Tomáša Leša, predsedu KST Ing. Miroslava Herchla, predsedníčky Združenia cestovného ruchu Ekovalali a zároveň predsedníčky organizačného štábu zrazu MVDr. Kvetoslavy Supukovej, starostu obce Kvakovce Vladislava Kolesára, členov VV KST Ing. Ernesta Rusnáka, Ing. Štefana Kuiša a Petra Perhalu, predsedu RR KST vo Vranove nad Topľou a koordinátora zrazu Martina Baloga, zástupcov cykloturistov z Čiech a Poľska i predsedu sekcie cykloturistiky KST. 
Skončil sa  ďalší úspešný SZCT, štafetu zrazov prevzal Klub bratislavských turistov – RR KST.

Anton Hasák, predseda sekcie cykloturistiky KST
Úspešné 1. Stretnutie priaznivcov KST
Dňa 12. septembra sa uskutočnil 1. ročník stretnutia priaznivcov KST na Veľkej homoli. Podujatie organizoval Klub bratislavských turistov (KBT) – RR KST v spolupráci s Modranským turistickým spolkom a pod záštitou primátora mesta Modra a Pezinok.
V predvečer stretnutia sa uskutočnilo oficiálne otvorenie podujatia v Turisticko – informačnom centre mesta Modre – Harmónii.

Na Veľkej homoli sa v deň stretnutia pod rozhľadňou zaregistrovalo 145 účastníkov, avšak celkový odhad je vyše 200 účastníkov. Všetci účastníci dostali pamätný list s pamätnou pečiatkou a mohli sa zapísať do pamätnej knihy.

Peter Perhala, predseda RR KST - KBT
Oživenie krasovej turistiky ?
Jaskyne nesporne patria do  okruhu najvýznamnejších turistických zaujímavostí. Preto najmä v okolitých krajinách už desaťročia rozvíjajú krasovú turistiku ( napr. v ČR), niekde nazvanú aj jaskynnou turistikou (v Rusku - peščernyj turizm). Podľa slovenskej legislatívy však bolo donedávna sprístupnených len 12 bežne známych jaskýň, ku ktorým len postupne pribudlo niekoľko výnimiek (Krásnohorská jaskyňa, jaskyňa Zlá diera, Jaskyňa mŕtvych netopierov a pod.). Ostatných vyše 4000 evidovaných jaskýň (o ďalších tisíckach zatiaľ nevieme, ale tušíme ich existenciu) ostalo nesprístupnených, pretože až na povolené výnimky sa podľa zákona stále nesmie do jaskynných priestorov vstupovať. Záujemci o krasovú turistiku sa preto neraz stali členmi Slovenskej speleologickej spoločnosti a pomáhali objavovať a sprístupňovať podzemné priestory mimo rámca turistiky. Situácia sa však postupne mení. Jestvuje množstvo jaskýň (najmä riečneho pôvodu), ktoré majú bezpečné priestory a prakticky nijakú krasovú výzdobu, takže sprístupnením verejnosti nehrozí ich poškodenie. Najnovšie napríklad Krajský rad životného prostredia v Trenčíne, ktorý evidoval zatiaľ iba jednu voľne sprístupnenú jaskyňu - na Bojnickom hrade,  vyhlásil desať verejnosti prístupných jaskýň. Ide o jaskyne Brloh a Brložia diera v okrese Prievidza, o  Jelenskú jaskyňu v katastri Trenčianskych Teplíc (vedie k nej od železničnej stanice miestne značenie), Opatovskú jaskyňu v okrese Trenčín, Babirátku v okrese Považská Bystrica, Hradnú a Čerešňovú jaskyňu v katastri Uhrovského Podhradia, Hájsku jaskyňu v katastri Ráztočna, Košútovú jaskyňu v katastri  Nitrianskeho Rudna a Žernovskú jaskyňu v katastri Omastinej, všetky tri v okrese Prievidza. Výrazné rozširovanie počtu atraktívnych turistických cieľov v kategórii jaskýň teda nanovo otvára aj u nás možnosti rozvoja krasovej turistiky, ktorú už možno zvýrazniť aj prípadným záznamníkom so zoznamom jaskýň.

Ladislav Khandl
Zo života KST
Čo obsahujú Informácie KST 2/2009

Všetky odbory KST dostali v septembri poštou Informácie č.2/2009, ktorých sú referencie o turistickom dianí v ostatných mesiacoch, údaje o účastníckych poplatkoch na VI. Medzinárodnom zimnom zraze turistov (28.-31.1.2010 Bielsko – Biala), o súčinnosti so Slovenskými elektrárňami - Enel                                                                          pri inštalácii fotovoltaického systému na Téryho chate a Zbojníckej chate a o nových zľavách na ubytovaní. Prílohou  boli propozície VI. MZZT v Poľsku.                                            
Nezabudnite odoslať tlačivo Hlásenie 
Súčasťou zásielky s informačným spravodajcom, ktorý dostali odbory KST v celej SR, bolo aj tlačivo Hlásenie. Všetky odbory KST by ho mali bezodkladne odoslať vyplnené na adresu KST, Záborského 33,
831 03 Bratislava a v kópii aj na príslušnú RR KST. Nezabudnite uviesť aktuálnu e-mailovú adresu, aby ste mohli z ústredia KST dostávať rýchle a kompletné informácie o významných podujatiach a dianí v turistike.
Zasadnutie ÚR KST
V sobotu  28.11.2009 bolo v Martine, v chate Lesník v areáli kolónie Hviezda zasadnutie Ústrednej rady KST, ktorá rozhodla o rokovaní XI. Valného zhromaždenia KST v júni 2010.                                     
Ďalšie zľavy na ubytovaní pre členov KST

K zariadeniam, na ktorých majú po predložení preukazu členovia KST zľavu, pribudlo: 

Ubytovanie v súkromí Turčan, Somolického 2019/68, 039 01 Turčianske Teplice, ktoré má kapacitu 10+5 lôžok. Tel. 0949 173 740, 0905 107 552, ubytovanie@turcan.sk
Športovo – rekreačné zariadenie Drienok Mošovce, kontakt: Ivana Káňavová, Na Drienok 460, 038 21 Mošovce, TEL: 043/4944172, 0905/442 831, e-mail: info@drienok.sk. Zariadenie poskytuje v priestrannom areáli okrem ubytovania široké možnosti využitia, kúpalisko, tenisové a volejbalové kurty, bazény. Je vhodné aj pre cykloturistiku, firemné športové hry, sústredenia športovcov, detské tábory, školy v prírode, školské výlety, dovolenky, rodinné oslavy. V areáli zariadenia sa nachádza vlastná reštaurácia.
Prehľad všetkých zliav pre členov KST uvádza stránka.                                                                                                                                                                    
Nová dohoda o spolupráci medzi KST a KČT

V Oravskej Lesnej  v dňoch 9.-11.10.2009 rokovali zástupcovia KST a Klubu českých turistov. Okrem výmeny skúseností z rôznych oblastí turistiky podpísali novú dohodu o spolupráci, ktorou  nahradili dohodu z 21.12.1992. 13 bodov novej dohody vytvára rámec spolupráce na všetkých úrovniach oboch spolkov. Okrem iného pôjde o vzájomnú účasť na významných podujatiach za  podmienok, ktoré platia pre členov usporiadateľskej organizácie.               
Ladislav Khandl                                                                                                                                 
Školenie cvičiteľov pešej turistiky

V sídle KST v Bratislave sa v dňoch 6.11. až 8.11.2009 konalo školenie cvičiteľov pešej turistiky, na ktorom sa zúčastnilo 15 účastníkov. Každý úspešne zvládol skúšky a získal kvalifikáciu cvičiteľa pešej turistiky III. triedy.

44. Slovenský zimný zrazu turistov nebude v Oravskej Lesnej
44. slovenský zimný zraz turistov sa uskutoční v rámci VI. Medzinárodného zimného zrazu turistov v poľskej Bielsko-Bialej v sliezskych Beskydách v dňoch 28.1. - 31.1.2010. S týmto riešením štatút MZZT počíta. Aj v roku 2002 bol slovenský zimný zraz turistov v rámci II. Medzinárodného zimného zrazu turistov v ČR v Jeseníkoch a v roku 2006 SZZT v rámci IV. MZZT v Dolnom Kubíne. Podobne v roku 2012 bude v Levoči v rámci VII. MZZT aj 46. SZZT.

Na VI. MZZT a 44. SZZT bude 230 účastníkov zo Slovenska, pôjde teda o najpočetnejšiu účasť bežkárov zo všetkých troch zúčastnených krajín – Poľska, ČR a SR.
Dohoda o spolupráci medzi KČT a KST
Dohoda sleduje cieľ zabezpečiť bilaterálnu spoluprácu oboch organizácií, vzájomnú výmenu informácií a vzájomné zvýhodňovanie členov obidvoch organizácií. Klub českých turistov a Klub slovenských turistov sa dohodli na:
1. spoločnom využívaní archívnych fondov bývalého KČST, zväzu turistiky ČSTV a FČST, ktoré sú v správe KČT a KST
2. výmene znalostí a skúseností vo všetkých druhoch turistiky, činnosti mládeže, značkovania turistických trás, ako i v ochrane prírody a životného prostredia, a to hlavne formou vzájomného zasielania časopisov, metodických publikácií, učebných textov atď.

3. vzájomnom prepojení webových stránok formou odkazov

4. vzájomnej účasti na významných podujatiach, aktívoch, seminároch a kurzoch organizovaných druhou stranou s cieľom výmeny skúseností

5. stretávaní predstaviteľov oboch organizácií za účelom výmeny skúseností a prípravy spoločných projektov

6. vzájomnom rozvoji kontaktov a spolupráce nižších článkov oboch organizácií na úrovni dospelých i mládeže

7. spoločnom organizovaní významných podujatí, súťaží, kurzov, seminárov a pod.

8. vzájomnom uznávaní kvalifikácií a klasifikácie a možnosti plnenia tematických odznakov a ďalších foriem, určených pre členov organizácií

9. vzájomnom poskytnutí zliav a výhod pre členov v ubytovacích zariadeniach KČT a KST na základe uzatvorených zmlúv
10. poskytnutí rovnakých podmienok pri účasti členov KČT a KST na významných podujatiach oboch organizácií
11. úzkej spolupráci pri značkovaní trás v pohraničných oblastiach

12. výmene skúseností z prevádzkovania turistických chát
13. spolupráci v rámci medzinárodnej činnosti, informovaní sa o medzinárodnom dianí a koordinovanom postupu v tejto oblasti voči tretím stranám.

Zástupcovia oboch strán sa ďalej dohodli na nasledujúcom:

Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú s platnosťou od 1.1.2010. Od tejto dohody môže ktorákoľvek strana odstúpiť písomnou formou po predložení dôvodov s polročnou výpovednou lehotou, alebo je možné ju zmeniť po dohode oboch strán.

Ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy stráca platnosť dohoda o spolupráci uzatvorená dňa 21.12.1992.

Dohoda je vyhotovená v štyroch exemplároch, dva exempláre v českom jazyku a dva exempláre v slovenskom jazyku, pričom všetky majú rovnakú platnosť.

Podpísaný Ing. Miroslav Herchl, predseda KST a PhDr. Jan Stráský, predseda KČT

SART šport, spol. s.r.o. ponúka na svoje výrobky zľavu

Spoločnosť SART šport, s.r.o., ponúka viac ako 170 typov kovových športových a trofejných pohárov, 30 vzorov hotových medailí s možnosťou výberu 120 emblémov s rôznou tematikou, ďalej takmer 200 figúrok, plakety, či rôzne iné športové trofeje a ceny na rôzne podujatia. Významnou službou pre zákazníkov je gravírovanie diamantovou metódou, alebo moderným výkonným laserom. Pomocou lasera je možné vyrobiť aj pečiatky podľa priania či predlohy od zákazníka. Vo výbere nájdete i  luxusné poháre pre významné akcie, či cenovo nenáročné produkty pre malé podujatia s nízkym rozpočtom. 
Široká ponuka športových trofejí je dostupná v on-line katalógu na domovskej stránke spoločnosti www.sart.sk .  Spoločnosť môže poskytnúť členom Klubu slovenských turistov zľavu 30 %. 

Zmena na sekretariáte KST
Dňa 31.12.2009 odchádza do dôchodku sekretár KST PhDr. Ladislav Khandl (r.1946), ktorý bol vo svojej pracovnej funkcii od júna 1992 a ktorý je od roku 2006 aj podpredsedom KST. Na jeho miesto sekretára KST nastupuje od 1.1.2010 Ing. Dušan Valúch (r.1952), predseda turistickej TJ Kamzík Bratislava, v ostatných mesiacoch aj pracovník KST pre projekty, financie a majetok. Kontakt na nového sekretára KST je 02/44454088, ustredie@kst.sk alebo valuch@kst.sk. Kontakt na podpredsedu KST PhDr. L. Khandla je 0903 673 691, ladislav.khandl@zoznam.sk.

Tlačivo Hlásenie odboru KST
Tlačivo Hlásenie odboru KST opätovne odosielame pre tie odbory KST, ktoré tlačivo doteraz neposlali vyplnené. Tlačivá sú doplnené o nové sekcie – jazdecká turistika, kemping a karavaning, turistika zdravotne postihnutých. Do tlačiva nezabudnite doplniť e-mailovú adresu.   
Téryho chata a Zbojnícka chata ekologickejšie

Slovenské elektrárne sa investične i odborne podieľajú na projekte dodávky a  inštalácie fotovoltického systému s výkonom 9 kW, elektrocentrály na príležitostné zásobovanie trojfázových spotrebičov a celkovej rekonštrukcie elektroinštalácie Téryho chaty, pričom doterajší fotovoltický systém s výkonom 1,2 kW bude preinštalovaný na Zbojnícku chatu.


Informácie Klubu slovenských turistov
Vydáva ústredie KST, Záborského 33, 831 03 Bratislava, štvrťročne, pre vnútornú potrebu odborov a regionálnych rád KST. Ročník XIII. Predseda redakčnej rady: Ing. Miroslav Herchl. Zostavili L. Khandl a I. Ovečková. Redakčná uzávierka: 5.12.2009. Náklad 600 ks, nepredajné.  
	Aktualizovaný prehľad cestovného a zliav Železničnej spoločnosti Slovensko, a.s. od 1. októbra 2009 (Informácie sú prevzaté z periodika "Slovak EXPRES")

	Produkt
	Podmienky
	Cieľová skupina
	Poznámka

	Obyčajné cestovné
	Obyčajné cestovné celé na 1. a 2. vozňovú triedu
	Dospelí zákazníci bez vlastníctva akéhokoľvek preukazu na zľavu
	Cestovné bez zľavy

	Deti do 6 rokov
	Bezplatná preprava v 1. a 2. triede
	Deti do 6 rokov
	Potrebný sprievod osoby vo veku nad 15 rokov. Pre dieťa od 5 rokov je potrebný akýkoľvek preukaz s fotografiou, menom a dátumom narodenia

	Deti od 6 do 15 rokov
	Zľava 50 % z ceny obyčajného cestovného v 1. a 2. triede
	Deti  vo veku od 6 do 15 rokov
	Potrebný akýkoľvek preukaz totožnosti s fotografiou, menom a dátumom narodenia

	Zľava pre žiakov a študentov škôl
	Zľava 50 % na žiacke jednorazové cestovné lístky bez ohľadu na miesto bydliska a sídlo školy. Zľava 60 % na žiacke časové lístky z miesta bydliska do školy a späť v 2. triede.
	Žiaci a študenti škôl vo veku do 26 rokov
	Potrebný žiacky preukaz, alebo aktivovaná bezkontaktná čipová karta (BČK)

	Cestovné pre občanov nad 70 rokov
	Výška cestovného je 5 Sk/0,17 € za každých, i len začatých 50 km v 2. triede
	Zákazníci vo veku nad 70 rokov
	Potrebný preukaz totožnosti

	Junior RAILPLUS EURO<26
	Zľava 40 % v 2. triede, členský príspevok 490 Sk/16,27 € platný 1 rok
	Zákazníci vo veku do 26 rokov
	Na vybavenie potrebujete preukaz totožnosti, fotografiu 3 x 3,5 cm

	Klasik RAILPLUS
	Zľava 25 % v 1. alebo 2. triede, preukaz za 999 Sk/33,16 € platný 1 rok
	Zákazníci vo veku do 60 rokov
	Na vybavenie BČK potrebujete preukaz totožnosti, fotografiu 3 x 3,5 cm

	Senior/Senior RAILPLUS
	Zľava 40 % v 2. triede, preukaz za 199 Sk/6,61 € platný 1 rok
	Zákazníci vo veku do 60 rokov
	Na vybavenie BČK neprenosného lístka potrebujete preukaz totožnosti, fotografiu 3 x 3,5 cm

	Maxi Klasik
	Celosieťový cestovný lístok prenosný alebo neprenosný s platnosťou na EUR, alebo 1 rok v 1. alebo 2. triede
	Všetci zákazníci, vrátane firiem
	Na vybavenie BČK neprenosného lístka potrebujete preukaz totožnosti, fotografiu 3 x 3,5 cm

	Traťové predplatné cestovné lístky
	Cestovný lístok na 1. alebo 2. triedu na zákazníkom vybranú trať s platnosťou na 1 týždeň alebo 1 mesiac
	Všetci zákazníci
	Potrebný preukaz totožnosti. Vzdialenosť do 210 km

	SKUPINA
	Prvý zákazník zaplatí plné cestovné bez zľavy a musí byť vo veku nad 18 rokov (vedúci skupiny). Každý ďalší zákazník vo veku nad 15 rokov cestuje so zľavou 25 % a dieťa vo veku do 15 rokov so zľavou 60 % v 2. triede
	Skupina 6  a viac osôb
	Potrebný preukaz totožnosti pre vedúceho skupiny. Pre dieťa od 5 do 15 rokov akýkoľvek preukaz s fotografiou, menom a dátumom narodenia

	SKUPINA mini
	Prvý zákazník zaplatí plné cestovné bez zľavy a musí byť vo veku nad 18 rokov. Každý ďalší zákazník vo veku nad 15 rokov cestuje so zľavou 25 % a dieťa vo veku do 15 rokov so zľavou 60 % v 2. triede
	Skupina do 2 do 5 osôb, aspoň 1 člen skupiny musí mať platiace dieťa do 15 rokov
	Pre dieťa od 5 do 15 rokov akýkoľvek preukaz s fotografiou, menom a dátumom narodenia

	Daruj cestu vlakom- cestovný lístok voliteľný
	Darčekové poukážky v cene 100 Sk/3,32 €, 250 Sk/8,30 € a  500 Sk/16,60 € s platnosťou na 1 rok
	Všetci zákazníci, vrátane firiem
	 

	Narodeniny
	Cestovanie v 1. triede v deň narodenín za cenu 2. triedy
	Všetci zákazníci
	Potrebný preukaz totožnosti
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